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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1975-1976. 

ter JUILLET 1976. 

PROJET DE LOI 
portant émission d'une deuxième tranche d'em­ 
prunt du Fonds belgo-congolais d' Amortissement et 
de Gestion et réglant les problèmes relatifs aux 
emprunts en francs congolais « Dette coloniale 
4 1/4 p.c, 1954-1974 » et « Dette congolaise 4 p.c, 

1955-1975 ». 

PROJET 
TRANSMIS PAR LE SENAT (1) 

Article 1er. 

Le Fonds belge-congolais d' Amortissement et de Gestion 
est chargé d'émettre, en son nom et pour son compte exclu­ 
sif, une deuxième tranche de son emprunt au taux de trois 
et demi pour cent l'an, jouissance le I'" juillet 1975, amor­ 
tissable en trente ans maximum à partir de sa date de 
jouissance, soit par rachats, soit par tirage au sort. 

Art. 2. 
En matière d'impôts sur les revenus les intérêts de la 

deuxième tranche de l'emprunt du Fonds sont soumis en 
Belgique au même régime que les intérêts des fonds publics 
belges émis antérieurement en exemption d'impôts réels ou 
de taxe mobilière et gui, en vertu du Code des impôts sur 
les revenus, sont exemptés du précompte mobilier et bénéfi­ 
cient de l'imputation d'un précompte mobilier fictif. 

(') Voir: 
Doc11111e11ts du Sénat : 

731 (1975-1976): 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N• 2 : Rapport. 
- N° 3 : Amendement. 
- N• 4: Texte en première lecture. 

Annales du Sénat : 
22 juin 1976. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1975-1976. 

1 JULI 1976. 

WETSONTWERP 
houdende uitgifte van een tweede tranche van de 
lening van het Belgisch-Kongolees Fonds voor Del­ 
ging en Beheer en tot regeling van de problemen 
betreffende de leningen in Kongolese frank « Kolo­ 
niale schuld 4 1/4 pct. 1954-1974 » en « Kongolese 

schuld 4 pct. 1955-1975 ». 

ONTWERP 
OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (1) 

Artikel 1. 

Het Belgisch-Kongolees Fonds voor Delging en Beheer is 
belast in eigen naam en uitsluitend voor zijn rekening een 
tweede tranche van zijn lening uit te geven tegen de rente­ 
voet van drie en een half percent 's jaars, met ingenottreding 
vanaf 1 juli 1975 en aflosbaar, hetzij door terugkoop, hetzij 
door uitloting, in maximum dertig jaar vanaf de datum van 
ingenottreding. 

Art. 2. 

Inzake inkomstenbelastingen zijn de interesten van deze 
tweede tranche van de lening van het Fonds aan hetzelfde 
regime onderworpen als de interesten van Belgische open­ 
bare effecten die voorheen werden uitgegeven met vrijstelling 
van zakelijke belastingen of van de mobiliënbelasting en die 
krachtens het Wetboek van de inkomstenbelastingen vrij­ 
gesteld zijn van de roerende voorheffing en de aanrekening 
genieten van een fictieve roerende voorheffing. 

(1) Zie: 
Stukken uan de Senaat : 

731 (1975-19ï6): 
- N• 1 : Wetsontwerp. 
- N• 2 : Verslag. 
- N• 3 : Amendement. 
- N' 4: Tekst in eerste lezing. 

Handelingen van de Senaat: 
22 juni 1976. 
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Art. 3. 
Les obligations représentatives de la deuxième tranche 

de l'emprunt' sont attribuées au pair de leur valeur nomi­ 
nale aux bénéficiaires de la loi du 14 avril 1965 modifiée 
par des lois subséquentes, organisant une intervention finan­ 
cière de l'Etat du chef de dommages causés aux biens privés 
en relation avec l'accession de la République démocratique 
du Congo à l'indépendance, et ce conformément aux dispo­ 
sitions de l'article 11 de cette loi. 

Art. 4. 
S 1. Ces obligations seront également offertes, au pair de 

leur valeur nominale, en souscription libre et volontaire aux 
porteurs d'obligations de la Dette coloniale 4 1/4 p.c. 1954- 
1974 et de la Dette congolaise 4 p.c. 1955-1975 libellées en 
francs congolais et émises par le Congo belge. 

Le Fonds fixera la date de clôture de la souscrrpnon, 
laquelle ne pourra avoir lieu moins de six mois après la date 
<l'ouverture. 

S 2. Sont seules autorisées à déposer leurs obligations en 
souscription à la deuxième tranche de l'emprunt, les person­ 
nes physiques qui, propriétaires des titres des emprunts 
congolais visés ci-dessus les ont déclarés au recensement 
organisé en 1962 par le Ministère des Finances et qui possé­ 
daient la nationalité belge au moment de ce recensement. 

Aucune condition de nationalité n'est exigée <lans Ie chef 
des ayants droit de ces personnes. 

Art. S. 
Pour cette souscription, les obligations visées à l'article 4 

sont acceptées à concurrence d'un même montant nominal 
en francs belges que celui qu'elles représentent en francs 
congolais. 

Art. 6. 
Le Fonds détermine les modalités techniques des opéra­ 

tions· de souscription et du service financier de la deuxième 
tranche de son emprunt. 

Art. 7. 
S 1. A dater du 1er juillet 1975 et pendant une période 

maximale de trente ans, l'Etat versera au Fonds une dotation 
annuelle de 5,5 p.c. du capital nominal émis dans la deu­ 
xième tranche de l'emprunt. 
Cette dotation ne peut toutefois être inférieure à 55 mil­ 

lions de francs. 

S 2. Lorsque le capital nominal émis dépassera un mil­ 
liard de francs, chaque émission supplémentaire, telle qu'elle 
sera calculée mensuellement, donnera lieu au versement par 
l'Etat au Fonds des arriérés de dotations dus depuis le 
ie' juillet 1975. 

§ 3. La dotation sera versée au Fonds par tranches bimen­ 
suelles représentant chacune un vingt-quatrième de son mon­ 
tant, chaque versement étant effectué le quinze et le dernier 
jour de chaque mois, ou le jour ouvrable précédant ces 
dates si celles-ci ne coïncident pas avec un jour ouvrable. 

Art. 3. 
De obligaties die de tweede tranche van de lening verte­ 

genwoordigen, worden toegekend tegen het pari van hun 
nominale waarde aan de begunstigden van de wet van 
14 april 1965 tot regeling van de financiële staatstussen­ 
komst wegens schade aan private goederen veroorzaakt in 
verband met de overgang van de Democratische Republiek 
Kongo tot de onafhankelijkheid, zoals ze door latere wetten 
werd gewijzigd en dit overeenkomstig de bepalingen van 
artikel 11 van deze wet. 

Art. 4. 
§ 1. Deze obligaties zullen eveneens, tegen het pari van 

hun nominale waarde, ter vrije en vrijwillige intekening aan­ 
geboden worden aan de houders van de obligaties van de 
Koloniale Schuld 4 1/4 pct. 1954-1974 en van de Kongolese 
Schuld 4 pct. 1955-1975 uitgedrukt in Kongolese frank en 
uitgegeven door Belgisch Kongo. 
Het Fonds zal de datum vaststellen waarop een einde 

wordt gesteld aan de intekening, die minstens zes maanden 
moet opengesteld blijven. 

§ 2. Worden enkel toegelaten hun obligaties ter inteke­ 
ning op <le tweede tranche van deze lening neer te leggen, 
de natuurlijke personen, die de effecten van de hogerver­ 
melde Kongolese leningen, waarvan zij eigenaar waren, 
hebben aangegeven bij de in 1962 door het Ministerie van 
Financiën georganiseerde telling en op het ogenblik van die 
telling de Belgische nationaliteit bezaten. 
Geen enkele eis wordt gesteld inzake de nationaliteit van 

<le rechthebbenden van deze personen. 

Art. 5. 
Voor deze intekening worden de in artikel 4 bedoelde 

obligaties aanvaard naar rato van een zelfde nominaal 
bedrag in Belgische frank als dit in Kongolese frank. 

Art. 6. 
Het Fonds bepaalt de technische modaliteiten van de 

inschrijvingsverrichtingen en van de financiële dienst van de 
tweede tranche van zijn lening. 

Art. 7. 
§ 1. Vanaf 1 jnli 1975 en gedurende een periode van 

maximum dertig jaar zal de Staat jaarlijks aan het Fonds 
een dotatie van 5,5 pct. van het nominaal uitgegeven kapitaal 
van de tweede leningtranche storten. 
Deze dotatie mag echter niet minder bedragen dan 55 

miljoen frank. 

§ 2. Wanneer het uitgegeven nominaal kapitaal een mil­ 
jard frank overschrijdt, zal iedere bijkomende uitgifte, zoals 
deze maandelijks berekend wordt, aanleiding geven tot de 
storting door de Staat aan het Fonds van de sinds 1 juli 1975 
verschuldigde achterstallige dotaties. 

§ 3. De dotatie zal aan het Fonds gestort worden in half­ 
maandelijkse tranches die elk een vierentwintigste van het 
bedrag zullen vertegenwoordigen; elke storting zal geschie­ 
den op de vijftiende en op de laatste dag van de maand of 
op de voorgaande werkdag, indien deze data niet op een 
werkdag vallen. 
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Le premier versement sera efrectué à la première échéance 
de quinzaine qui suivra la date de l'entrée en vigueur de la 
présente loi et correspondra aux bimensualités dues depuis 
le 1er juillet 1975. 

Art. 8. 
Si le Fonds le juge utile, il peut confondre la deuxième 

tranche de son emprunt avec son emprunt primitif. 

Art. 9. 
Le fait pour les porteurs visés à l'article 4 de déposer les 

titres en francs congolais en paiement de la souscription à 
la deuxième tranche d'emprunt comporte pour ces porteurs, 
nonobstant toute réserve de leur part, renonciation par eux, 
au profit du Fonds belgo-congolais d' Amortissement et de 
Gestion, à tous droits attachés aux titres qu'ils ont présentés. 

Art. 10. 
§ 1. Sont exemptées de la taxe sur les opérations de 

bourse, les opérations visées aux articles 3 et 4. 
S 2. Dans l'article 301 de l'arrêté royal n" 64 

du 30 novembre 1939 contenant le Code des droits d'enre­ 
gistrement, d'hypothèque et de greffe, confirmé par la loi 
du 16 juin 1947, il est inséré un 8"bis rédigé comme suit: 

« 8°bis : Jes actes, jugements et arrêts relatifs à l'exécution 
de la loi portant émission d'une deuxième tranche d'emprunt 
du Fonds belgo-congolais d' Amortissement et de Gestion et 
réglant les problèmes relatifs aux emprunts en francs congo­ 
lais « Dette coloniale 4 1/4 p.c, 1954-1974" et « Dette con­ 
golaise 4 p.c. 1955-1975 ». 

S 3. Dans l'article 821 de l'arrêté du Régent du 26 juin 
1947 contenant le Code des droits de timbre confirmé par 
la loi du 14 juillet 1951, il est inséré un 3°bis rédigé comme 
suit: 

« 3"bis: les actes dressés ou délivrés pour l'exécution de 
la loi portant émission d'une deuxième tranche d'emprunt 
du Fonds belge-congolais d' Amortissement et de Gestion et 
réglant les problèmes relatifs aux emprunts en francs congo­ 
lais « Dette coloniale 4 1/4 p.c. 1954-1974" et « Dette 
congolaise 4 p.c. 1955-1975 ». 

Art. 11. 
Sont applicables à la deuxième tranche d'emprunt émis 

par le Fonds, les dispositions, non contraires à la présente 
loi, des conventions du 6 février 1965 entre le Royaume de 
Belgique et la République démocratique du Congo et con­ 
cernant, l'une le règlement des questions relatives à la Dette 
publique et au portefeuille de la Colonie du Congo belge, 
l'autre les statuts du Fonds belge-congolais d'Amortissement 
et de Gestion. 

Art. 12. 
La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication 

au Moniteur belge. 

Bruxelles, le 1er juillet 1976. 

Le Président du Sénat, 

De eerste storting zal gebeuren op de eerste halfmaande­ 
lijkse vervaldag volgend op de datum van het in werking 
treden van deze wet en zal overeenstemmen met het totaal 
bedrag van de sedert 1 juli 1975 verschuldigde halfmaande­ 
lijkse termijnen. 

Art. 8. 
Indien het Fonds het nuttig oordeelt, mag het de tweede 

tranche van zijn lening samenvoegen met deze van de 
oorspronkelijke lening. 

Art. 9. 
Het feit dat de in artikel 4 bedoelde houders de in Kongo­ 

lese frank uitgedrukte effecten ter betaling van de intekening 
op de tweede tranche van de lening neerleggen, brengt voor 
deze houders met zich dat zij, niettegenstaande elk voor­ 
behoud van hunnentwege, ten gunste van het Belgisch-Kon­ 
golees Fonds voor Delging en Beheer verzaken aan alle 
rechten verbonden aan de door hen aangeboden effecten. 

Art. 10. 
§ 1. De verrichtingen bedoeld in de artikelen 3 en 4 zijn 

vrijgesteld van de taks op de beursverrichtingen. 
§ 2. In artikel 301 van het bij de wet van 16 juni 1947 

bekrachtigde koninklijk besluit n" 64 van 30 november 1939 
houdende het Wetboek der registratie-, hypotheek- engriffie­ 
rechten, wordt een 8°bis ingevoegd dat luidt als volgt : 

« 8°bis: de akten, vonnissen en arresten betreffende de 
uitvoering van de wet houdende uitgifte van een tweede 
tranche van de lening van het Belgisch-Kongolees Fonds voor 
Delging en Beheer en tot regeling van de problemen betref­ 
fende de leningen in Kongolese frank « Koloniale Schuld 
4 1/4 pct. 1954-1974 » en « Kongolese Schuld 4 pct. 1955- 
1975 ». 

§ 3. In artikel 821 van het bij de wet van 14 juli 1951 
bekrachtigde besluit van de Regent van 26 juni 1947 hou­ 
dende het Wetboek der zegelrechten, wordt een 3°bis inge­ 
voegd dat luidt als volgt : 

« 3°bis: de akten opgemaakt of afgeleverd voor de uit­ 
voering van de wet houdende de uitgifte van een tweede 
tranche van de lening van het Belgisch-Kongolees Fonds 
voor Delging en Beheer en tot regeling van de problemen 
betreffende de leningen in Kongolese frank « Koloniale 
Schuld 4 1/4 pct. 1954-1974 » en « Kongolese Schuld 4 pct. 
1955-1975 "· 

An. 11. 
Op de tweede tranche van de dool' het Fonds uitgegeven 

lening zijn van toepassing, de niet met deze wet strijdige 
bepalingen van de overeenkomsten van 6 februari 1965 
tussen het Koninkrijk België en de Democratische Republiek 
Kongo met betrekking tot, de ene, de regeling van de aange­ 
legenheden betreffende de openbare schuld en de porte­ 
feuille van de Kolonie Belgisch Kongo, de andere de statuten 
van het Belgisch-Kongolees Fonds voor Delging en Beheer. 

Art. 12. 
Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het 

Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt. 

Brussel, 1 juli 1976. 

De Voorzitter van de Senaat, 
P. HAR.MEL. 

Les Secrétaires. 1 De Secretarissen, 
W. J'VIESOTIEN. 

A. BOGAERTS. 


